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PASIŪLYMAI

Žemės ūkio ir kaimo plėtros komitetas ragina atsakingą Regioninės plėtros komitetą į savo 
pasiūlymą dėl rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus:

A. kadangi Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 174 straipsnyje teigiama, kad Sąjunga 
turi siekti mažinti įvairių regionų išsivystymo lygio skirtumus, ypatingą dėmesį 
skirdama kaimo vietovėms, kurios susiduria su neatidėliotinais demografinio 
nuosmukio ir senėjimo iššūkiais, kurie visų pirma daro poveikį ES žemės ūkiu 
besiverčiantiems gyventojams, taip pat su kaimo vietovių apleidimu, prieigos prie 
viešos ir privačios infrastruktūros ir paslaugų, visų pirma sparčiojo plačiajuosčio ryšio 
jungčių, skaitmeninės infrastruktūros, judumo, sveikatos priežiūros ir socialinių 
paslaugų, švietimo ir mokymo, nebuvimu arba trūkumu, taip pat mažomis pajamomis ir 
mažesnėmis darbo galimybėmis bei didėjančiomis ūkio valdymo išlaidomis;

B. kadangi moterys atlieka labai svarbų vaidmenį kaimo plėtros ir kaimo vietovių 
socialinės struktūros srityse, išsaugant ir gerinant kaimo pragyvenimo šaltinius ir 
stiprinant kaimo bendruomenes, ir jos turi būti laikomos tvaraus vystymosi varomąja 
jėga; kadangi moterų indėlį į vietos ir kaimo plėtrą nepakankamai atspindi jų 
dalyvavimas atitinkamuose sprendimų priėmimo procesuose, pvz., sprendimų priėmimo 
organuose dažnai būna nepakankamai moterų iš kaimo vietovių;

C. kadangi COVID-19 pandemijos, energetikos krizės ir Rusijos karinės agresijos prieš 
Ukrainą padariniai prisidėjo prie didelių sunkumų, susijusių su tinkamu visos žemės 
ūkio maisto produktų grandinės, kuri yra viena iš pagrindinių kaimo plėtros varomųjų 
jėgų, veikimu, paaštrėjimo; kadangi didėjančios energijos kainos ir infliacija visoje 
Europoje daro ypač didelį poveikį kaimo vietovėms, ypač geografinių ypatumų 
turintiems regionams ir atokiausiems regionams, kuriuose sunkiausia pasiekti 
sanglaudos politikos tikslus;

D. kadangi skaitmeninė ir žalioji pertvarka, jei yra įgyvendinama sąžiningai ir nieko 
nepaliekant nuošalyje, suteikia galimybių ilgainiui atsirasti stipresnėms, sujungtoms, 
atsparioms, novatoriškoms ir klestinčioms kaimo vietovėms; kadangi atnaujinta 
skaitmeninė infrastruktūra yra būtina skaitmeninio ir pažangaus ūkininkavimo 
sprendimų, taigi ir žaliosios pertvarkos sėkmės, sąlyga, taip pat viena iš pagrindinių 
konkurencingų mažųjų ir vidutinių įmonių (MVĮ) kaimo vietovėse įgalintojų; kadangi 
MVĮ atlieka ypač svarbų vaidmenį kaimo vietovėse suteikdamos darbo vietų, padeda 
įvairinti ūkių pajamas ir remti socialinį ir kultūrinį gyvenimą, taigi ir didinti kaimo 
vietovių patrauklumą jaunimui; kadangi, nepaisant pastarojo meto sparčiojo 
plačiajuosčio ryšio pagerėjimo, prieigą prie plačiajuosčio ryšio turi tik 59 proc. namų 
ūkių kaimo regionuose, palyginti su 87 proc. namų ūkių ES;

E. kadangi Europos teritorinėje darbotvarkėje iki 2030 m. raginama visais valdymo 
lygmenimis stiprinti sektorių politikos teritorinį aspektą;

F. kadangi atrodo, kad regionuose ir administraciniuose vienetuose, kuriuose 
įgyvendinama LEADER, privalomas vietos veiklos grupės (VVG) vadovas padeda 
gerinti regionų finansavimo rezultatus bei įsisavinimą ir plėtrą; kadangi įgyvendinant 
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sanglaudos politiką pirmenybė teikiama miestų vietovėms; kadangi, be to, daug 
investicijų kaimo vietovėse, kurios nėra tiesiogiai susijusios su žemės ūkiu, pvz., 
viešųjų kelių tiesimas, investicijos į kanalizacijos sistemas, ne žemės ūkio įmonių 
steigimas ir kt., daugiausia finansuojamos iš Europos žemės ūkio fondo kaimo plėtrai 
(EŽŪFKP), o ne iš Sanglaudos fondo;

G. kadangi kaimo vietovės turėtų būti patrauklios vietos verslui ir atlikti labai svarbų 
vaidmenį užtikrinant ES apsirūpinimo maistu saugumą; kadangi ilgalaikėje ES kaimo 
vietovių vizijoje1 siekiama gerinti gyvenimo kaimo vietovėse kokybę, pasiekti 
subalansuotą teritorinį vystymąsi ir skatinti ekonomikos augimą kaimo vietovėse; 
kadangi kaimo vietovių vaidmuo ir svarba dažnai nesulaukia pakankamo dėmesio, 
įvertinimo ir finansavimo;

H. kadangi dėl ES kaimo vietovių įvairovės reikia vietos lygmeniu parengti atsakomuosius 
veiksmus ir sprendimus, atitinkančius konkrečius kiekvienos teritorijos poreikius ir 
galimybes, o strategijos turėtų atitikti konkrečią kaimo vietovių specifiką ir aplinką, ką 
galima užtikrinti, be kitų priemonių, naudojant tinkamumo kaimo vietovėms 
užtikrinimo mechanizmą;

I. kadangi kaimo bendruomenės patiria didesnę žalą dėl klimato kaitos, dažnesnių 
nepalankių klimato reiškinių, pvz., audrų, potvynių ir sausrų, biologinės įvairovės 
nykimo padarinių ir patiria didesnes išlaidas, susijusias su klimato kaita;

J. kadangi tvarus ūkininkavimas ir tvari miškotvarka, be kita ko, tvarūs aplinkos, 
ekonominiu ir socialiniu aspektu, suteikia deramą darbą ir pragyvenimo šaltinius, saugo 
ekologines sistemas ir biologinę įvairovę, taip pat didina atsparumą klimato kaitos 
poveikiui ir rizikai.

1. primena, kad maži, vidutiniai ir šeimos ūkiai atlieka ypatingą vaidmenį ES žemės ūkio 
sistemoje ir yra labai svarbūs užtikrinant apsirūpinimo maistu saugumą ir ekosistemines 
paslaugas ES piliečiams; pabrėžia, kad maži, vidutiniai ir šeimos ūkiai bei MVĮ daro 
teigiamą poveikį socialinei sanglaudai šiose vietovėse, nes suteikia užimtumo galimybių 
ir padeda išlaikyti vietos gyventojus;

2. pabrėžia, kad teisingos ir orios piliečių ir jų šeimų pajamos ir gyvenimo kokybė kaimo 
vietovėse yra labai svarbūs siekiant užtikrinti socialinę pažangą ir sėkmingą teritorinę ir 
vietos plėtrą; primygtinai tvirtina, kad ES regionuose reikia užtikrinti priimtinas darbo 
bei gyvenimo sąlygas ir socialinę apsaugą, visų pirma jauniems žemės ūkio 
darbuotojams ir darbuotojams migrantams;

3. pabrėžia, kad svarbu gerinti politikos suderinamumą ir įgyvendinti būsimų ES 
integruoto teritorinio vystymosi ir kitų atitinkamų iniciatyvų tinkamumo kaimo 
vietovėms užtikrinimą, kad būtų įvertintas ES politikos priemonių suderinamumas ir 
papildomumas ir galimas jų poveikis kaimo vietovėms, taip veiksmingai užkertant kelią 
kaimo gyventojų skaičiaus mažėjimui ir sudarant palankesnes sąlygas kartų kaitai, 
vienodoms galimybėms naudotis kokybiškomis pagrindinėmis paslaugomis ir darbo 
vietų kūrimui kaimo vietovėse; pabrėžia tinkamumo kaimo vietovėms užtikrinimo 

1 2021 m. birželio 30 d. Komisijos komunikatas „Ilgalaikė ES kaimo vietovių vizija: stipresnės, sujungtos, 
atsparios ir klestinčios kaimo vietovės iki 2040 m.“ (COM(2021)0345).
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mechanizmo svarbą ir tada, kai valstybės narės vertina siūlomų teisės aktų poveikį 
kaimo vietovėms; pabrėžia, kad svarbu įtraukti vietos ir regionų valdžios institucijas į 
tinkamumo kaimo vietovėms užtikrinimo mechanizmų nustatymą ir įgyvendinimą, taip 
pat į jų valdymą tiek Europos, tiek nacionaliniu lygmenimis, siekiant kovoti su socialine 
atskirtimi, susijusia su transportu, ir gerinti atitinkamų vietovių teritorinį prieinamumą, 
kad būtų pagerintas tarpvalstybinis ir kaimo bei miesto vietovių bendradarbiavimas, 
prieiga prie plačiajuosčio interneto ir tinkamų paslaugų, visų pirma sveikatos priežiūros 
ir švietimo paslaugų, taip pat kaimo ekonomikos įvairinimas ir kaimo vietovių 
atgaivinimas, padidintas šių vietovių patrauklumas ir užtikrinta tvari šių bendruomenių 
ateitis;

4. palankiai vertina Europos socialinių reikalų komiteto pasiūlymą skatinti Europos 
chartiją dėl kaimo ir miesto subjektų teisių ir pareigų; taip pat yra įsitikinęs, kad reikia 
glaudžiau bendradarbiauti su miestų vietovėmis siekiant užtikrinti, kad nė viena vietovė 
ar piliečiai nebūtų palikti nuošalyje vykdant teisingą perėjimą prie neutralaus poveikio 
klimatui, tvarios ir klestinčios Europos Sąjungos, siekiant kaimo ir miestų 
įsipareigojimo laikytis teisingo požiūrio ir parodant kartu dirbančių kaimo ir miesto 
organizacijų pridėtinę vertę;

5. palankiai vertina spartesnę skaitmeninę transformaciją žemės ūkio sektoriuje ir kaimo 
vietovėse; atkreipia dėmesį į tai, kad smulkieji ūkiai ir atokiausi regionai joje 
nedalyvauja, ir nurodo, kad reikia imtis priemonių, kuriomis būtų užtikrinta, kad 
skaitmeninė transformacija taip pat būtų naudinga visiems; ypač pažymi, kad reikia 
valdyti smulkiųjų ūkininkų priklausomybės ir pernelyg didelio įsiskolinimo riziką;

6. pabrėžia, kad sanglaudos politikos tikslus kaimo vietovėse galima pasiekti tik ieškant 
kompromiso tarp aplinkos, ekonominių ir socialinių tikslų, kurie yra gyvybiškai svarbūs 
dabartinių ir būsimų kartų gerovei;

7. pakartoja, kad reikia visapusiškai integruoti ilgalaikę ES kaimo vietovių viziją į 
dabartinę ir būsimą daugiametę finansinę programą ir bendrą žemės ūkio politiką 
(BŽŪP), užtikrinant tinkamą finansavimą, nedarant poveikio kitoms BŽŪP biudžeto 
eilutėms, siekiant užtikrinti papildomą ir nuoseklią paramą kaimo vietovėms visais 
teritorinio vystymosi lygmenimis; pabrėžia, kad plėtojant ir įgyvendinant žemės ūkio 
politiką būtina užtikrinti glaudesnį vietos, nacionalinių ir ES valdžios institucijų 
bendradarbiavimą, kad būtų atsižvelgta į Europos kaimo vietovių įvairovę ir jų 
išsivystymo lygio skirtumus;

8. ragina Teritorinės darbotvarkės iki 2030 m. tikslus įtraukti į sanglaudos politikos fondų 
teisines priemones ir veiklos programas; palankiai vertina parengtus Teritorinės 
darbotvarkės iki 2030 m. bandomuosius veiksmus ir ragina valstybes nares bei Komisiją 
toliau investuoti į šiuos veiksmus ir koordinuoti juos su sanglaudos politikos ir kaimo 
plėtros iniciatyvomis;

9. pabrėžia, kad būtina užtikrinti labiau subalansuotą ES regionų vystymąsi užtikrinant 
geresnį ES lėšų paskirstymą, įskaitant BŽŪP paramą valstybėse narėse ir tarp jų; 
pabrėžia, kad neįmanoma užtikrinti tvaraus ir ilgalaikio teritorinio vystymosi, jei 
parama bus skiriama skirtingiems regionams remiantis istoriniais duomenimis;

10. pabrėžia žemės ūkio vaidmenį siekiant Sąjungos aprūpinimo maistu, tvaraus augimo, 
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socialinės įtraukties ir kovos su klimato kaita tikslų, kartu padedant įvairinti žemės ūkio 
gamybą, išsaugoti biologinę įvairovę ir plėtoti vietos ekonomiką;

11. ragina Komisiją nustatyti tiesioginio Teritorinės darbotvarkės iki 2030 m. įgyvendinimo 
priemones;

12. pabrėžia iniciatyvos LEADER bendruomenės inicijuotos vietos plėtros (BIVP) metodo2 
teikiamas galimybes įtraukti kaimo bendruomenes į vietos veiklos grupes rengiant ir 
įgyvendinant tikslines vietos plėtros strategijas, išsaugoti ir atkurti gyvybingą ir 
klestinčią vietos kaimo ekonomiką, taip pat poreikį išlaikyti pakankamą LEADER 
finansavimo lygį; ragina valstybes nares visapusiškai pasinaudoti LEADER pajėgumais 
ieškant sprendimų ekonominiams, socialiniams ir vystymosi uždaviniams kaimo 
vietovėse visoje ES spręsti; ragina valstybes nares remti BIVP, įskaitant iniciatyvą 
LEADER, skatinant dalyvavimą vietos veiklos grupėse ir užtikrinant, kad sudėties ir 
sprendimų priėmimo požiūriu jos būtų tikrai nepriklausomos; mano, kad tolesnis plėtros 
metodo ir BIVP finansavimo priemonių plėtojimas prisidėtų prie tvirtesnių integruotų 
strategijų ir tvaresnio bei atsparesnio teritorinio vystymosi; atsižvelgdamas į tai 
pabrėžia, kad reikia prasmingai skirti paramą BIVP iš visų atitinkamų ES lygmens 
fondų, panašiai kaip iš EŽŪFKP;

13. ragina Komisiją pasinaudoti 2024 m. vertinimo ataskaitos dėl 2014–2020 m. 
programavimo laikotarpio rezultatais, taip pat EŽŪFKP LEADER įgyvendinimo 
rezultatais ir patirtimi siekiant remti 2021–2027 m. laikotarpio programas; ragina 
Komisiją rengiantis naujajam programavimo laikotarpiui apsvarstyti galimybę 
programoje LEADER numatyti finansavimo priemones, kuriomis kaimo vietovėse būtų 
skatinama kartų kaita;

14. vis dėlto pabrėžia, kad Komisija turėtų nuolat vertinti LEADER sąnaudas ir naudą, 
siekdama užtikrinti, kad rizika, susijusi su galimu netinkamu paskirstytų lėšų 
panaudojimu, būtų kuo labiau sumažinta, kartu užtikrinant, kad programa veiksmingai 
palengvintų dalyvavimą vietos lygmeniu ir kad administraciniai reikalavimai atitiktų 
vietos bendruomenės dydį ir struktūrą, siekiant užtikrinti, kad jie naujoms iniciatyvoms 
nesudarytų kliūčių, kurių galima išvengti;

15. ragina Komisiją gerinti glaudų bendradarbiavimą ir integruotą ES finansavimo 
priemonių, pvz., sanglaudos fondų, EŽŪFKP, BŽŪP ir ekonomikos gaivinimo 
priemonės „NextGenerationEU“, naudojimą, taip pat su nacionalinėmis priemonėmis, 
siekiant įgyvendinti vietos plėtros strategijas ir kuo labiau padidinti investicijų į kaimo 
plėtrą poveikį ir veiksmingumą; atkreipia dėmesį į tai, kad siekiant remti integruotų 
įtraukios ir tvarios kaimo plėtros projektų įgyvendinimą svarbu palengvinti ir skatinti 
kelių fondų metodo taikymą;

16. ragina valstybes nares veiksmingai naudotis įvairiomis finansavimo galimybėmis, taip 
pat siekiant pagerinti MVĮ perspektyvas, atsižvelgiant į jų svarbų vaidmenį kuriant 
darbo vietas kaimo vietovėse, ir ragina Komisiją stebėti ir įvertinti, ar jos parama 
pasiekia kaimo vietoves ir duoda naudos jų bendruomenėms; ragina plėtoti visų sektorių 
įmonių, vietos valdžios institucijų, mokslininkų ir paslaugų teikėjų partnerystes visose 
ekonominės veiklos srityse kaimo vietovėse, grindžiamas inovacijomis, dalijimusi 

2 https://ec.europa.eu/enrd/leader-clld/leader-toolkit/leaderclld-explained_en.html.
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žiniomis ir bendradarbiavimu;

17. pažymi, kad ES ir viso pasaulio žemės ūkio rinkų nestabilumas, kurį sukėlė Rusijos 
agresija Ukrainoje, yra ypatingas iššūkis sanglaudos politikai ir Europos solidarumui, 
nes tai destabilizuoja žemės ūkio sektorių ir didina plataus masto ekonominės 
stagfliacijos riziką, o tai dar labiau padidins dabartinius turtinius skirtumus tarp įvairių 
ES šalių ir regionų;

18. pabrėžia e. paslaugų, mobiliųjų paslaugų sprendimų, privačiojo ir viešojo sektorių 
partnerysčių, socialinių įmonių, kultūros ir kūrybos sektorių bei švietimo ir sveikatos 
priežiūros prieinamumo vaidmenį; taip pat atkreipia dėmesį į kooperatyvų, kurie padeda 
teikti būtinas paslaugas kaimo vietovėms ir yra pagrindinis kaimo socialinės ir 
ekonominės plėtros veiksnys, vaidmenį;

19. atkreipia dėmesį į tai, kad, siekiant atgaivinti kaimo vietoves, būtina atsižvelgti ir į kitų 
ekonomikos sektorių, pavyzdžiui, kaimo turizmo ir kultūrinio turizmo, plėtrą Europos 
kaimo regionuose;

20. ragina gerinti įperkamas viešojo transporto paslaugas ir infrastruktūrą, pvz., 
geležinkelius, kelius, įkrovimo ir degalų pildymo stoteles kaimo vietovėse, kad būtų 
remiami elektromobilumo sprendimai, siekiant sumažinti skaitmeninę ir transporto 
atskirtį tarp miesto ir kaimo vietovių; todėl pabrėžia, kad labai svarbu skirti reikiamą 
finansavimą transporto jungčių plėtojimui ir priežiūrai, nes tai galėtų paskatinti vyresnę 
kartą ilgiau likti žemės ūkio sektoriuje ir pritraukti jaunus žmones iš regioninių centrų 
dirbti kaimo vietovėse;

21. atkreipia dėmesį į kai kuriose kaimo ir priemiesčio vietovėse tebesitęsiantį interesų 
konfliktą tarp sanglaudos politikos finansavimo ir žemės ūkio politikos tikslų ir ragina 
Komisiją pagal Sutartį tinkamai atskirti kaimo vietovių finansavimą pagal BŽŪP ir 
sanglaudos politiką, atsižvelgiant į kiekvienos iš šių politikos sričių tikslus, nustatytus 
Sutarties 39 ir 174 straipsniuose;

22. ragina pagerinti skaitmeninių įgūdžių lygį, tinkamos skaitmeninės infrastruktūros 
prieinamumą bei įperkamumą ir pajėgumus veiksmingai diegti skaitmenines 
technologijas, pavyzdžiui, skaitmeninių paslaugų platformas, kaimo vietovėse;

23. pabrėžia, kad moterys kaimo vietovėse gali būti pokyčių varomoji jėga siekiant 
Teritorinės darbotvarkės iki 2030 m. tikslų, prisidedant prie teisingos ir ekologiškos 
Europos, kuri užtikrintų perspektyvią ateitį, apsaugotų bendrus pragyvenimo šaltinius ir 
apibrėžtų visuomenės perėjimą prie tvaraus žemės ūkio; nurodo, kad svarbu kaimo 
vietovėse kurti moterims verslininkėms palankią aplinką, įskaitant teisinius ir politinius 
aspektus, siekiant užtikrinti geresnes galimybes gauti informacijos, žinių ir įgūdžių, taip 
pat sudaryti palankesnes sąlygas gauti finansinių išteklių, ir taip sukurti daugiau darbo 
vietų kaimo vietovėse; ragina Komisiją ir valstybes nares imtis veiksmų siekiant 
parengti ir įgyvendinti kovos su lyčių nelygybe priemones; primena, kad į 2021–
2027 m. sanglaudos politikos programą lyčių lygybė ir lyčių aspektas turi būti įtraukti ir 
skatinami visais sanglaudos programų rengimo, įgyvendinimo, stebėsenos ir vertinimo 
proceso etapais;

24. yra įsitikinęs, kad nuolatinis vidaus ir išorės derinimo trūkumas, susijęs su tiesioginėmis 
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BŽŪP išmokomis, kenkia ilgalaikiams sanglaudos politikos tikslams, ypač 
skurdžiausiose ir mažiausiai išsivysčiusiose vietovėse;

25. pakartoja, kad reikia skubiai stiprinti ES klimato kaitos švelninimo ir prisitaikymo prie 
jos politiką, taip pat atsižvelgiant į pastaraisiais metais ir mėnesiais ES stiprėjančias 
ekstremalių meteorologinių reiškinių tendencijas; atsižvelgdamas į tai, pabrėžia, kad 
reikia didinti dabartinių ir būsimų bandomųjų projektų užmojus ir skaičių pagal tikslą 
„žalesnė Europa“ ir jo pirmąjį prioritetą „Sveikesnė aplinka“;

26. ragina dėti daugiau pastangų siekiant kaimo vietovių gyventojams sudaryti sąlygas 
aktyviai dalyvauti politikos ir sprendimų priėmimo procesuose, įtraukti įvairius 
suinteresuotuosius subjektus ir visų lygmenų valdžios įstaigas, kad būtų parengti 
pritaikyti, konkrečioms vietovėms tinkami ir integruoti politikos sprendimai ir 
investicijos;

27. pažymi, kad vis daugiau žmonių pasirenka gyventi miestuose, o dirbti – kaimo 
vietovėse; ragina Komisiją parengti programas, kuriose atsižvelgiama į visas teritorijas, 
įskaitant didmiesčių, miestų ir funkcines zonas; skatina Komisiją sukurti tokią 
iniciatyvą LEADER, kuria galėtų naudotis maži miestai;

28. pabrėžia esminį ekonominį žemės ūkio, miškininkystės ir žuvininkystės vaidmenį; 
ragina toliau plėtoti trumpas tiekimo grandines, kokybės sistemas, gamintojų 
organizacijas ir kooperatyvus, kurie padeda didinti Europos maisto gamybos tvarumą;

29. pabrėžia, kad kartų kaita yra labai svarbi socialiniam, ekonominiam ir aplinkosauginiam 
kaimo vietovių tvarumui, ES apsirūpinimo maistu savarankiškumui ir žemės ūkio 
ateičiai, todėl ji turi išlikti svarbiu prioritetu teritorinio vystymosi planuose ir 
strategijose; pabrėžia, kad reikia atsižvelgti į mažųjų ir vidutinių ūkininkų poreikius, 
visų pirma sutelkti dėmesį į jaunųjų ūkininkų pritraukimą, užkirsti kelią žemės 
apleidimui ir sudaryti palankesnes sąlygas naudotis žeme ir gauti kreditą;

30. pabrėžia žiedinės ir bioekonomikos principų, taip pat jų taikymo žemės ūkio sektoriuje 
svarbą prisidedant prie Europos žaliajame kurse nustatytų tikslų įgyvendinimo; ragina 
gerinti žiedinės ekonomikos ir bioekonomikos principų supratimą ir įgyvendinimą 
Europos žemės ūkio ir maisto sistemoje.
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